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9 LA CAMPANA DE GRACIA.

TRIBUT.

LS escriptors y artistas 
que ab los fruits de son 

5 talént ó ab las guspiras 
> de son ingeni, ilustra- 

páginas 
de aquest periódich;

Ais inolvidables To- 
" más Padró, Robert Ro

bert, Anton tlaberia,*^Anton Altadill, Joaquim 
María Bartrina, Joseph Dern y demés com- 
panys qne ban anat pagant á la mare natura- 
lesa lo tribut que li uevém tots los mortals; 

Envia una llágrima saturada ab lo perfum 
deis mes carinyosos recorts:

La Campana de Gracia.

MORTS.
o tots los que están aposentáis al cemen- 

morts.
Ira vf Apart dels pares que viuhen en la 

y memoria deis séus fills y deis oncles 
va trincan y granejan en la butxaca 

aels séus heréUs, hi ha ‘Is homes céle- 
¿res y famosos que aquestos hem con- 

vingut.'en que no moren may.
La mateixa trasse tant vulgar, tant usual, de Pau ais 

difunts, ó no vol dir res, o demostra que ‘Is difunts 
viuhen y alentan, perque ‘1 mer fet de desitjarlos la pau, 
indica que poden exasperarse, engrunyirse y declararse 
la guerra, alterant la santa quietut del cementiri.

Hi ha més encare.
No sois los morts viuhen, sino qu‘ en certs cassos go- 

san del poder de la fecundaciô, donant vida als allres.
Cn exemple;- la majoria dels Ajuntaments espanyols, 

deuhen la existencia al sufragi dels difunts.
Un altre: los difunts son los que fan bullir 1‘ olla á la 

major part dels capellans.
Y ja no parlo, per no ferme pesai, de aquells tipos 

que ‘s campan la vida sense fer més que aixecar morts- 
Allunyémnos, donchs, dels cementiris, laboraloris ac- 

lius ahont la materia ‘s depura y ‘s transforma conti- 
nuament; ahont las humanas despullas prestan existen
cia á nous sers que successivament anirán depurantse 
y transtormantse, sense interrompre un sol instant 1‘ 
eterna cadena de la inmorlalitat.

èVolém honrar als morts de debó?
•onchs no ‘ns moguém de poblat. Los verdaders 

morts se troban entre nosaltres, circulan per carrers y 
plassas; si ‘ns coneixen, ‘ns saludan; si ‘Is hi doném 
conversa, parlan; si ‘Is hi oferim pá y vi, menjan y beu- 
hen... Son morts que viuhen; pero son més morts que 
‘Is altres.

Espanya es una de las nacions d‘ Europa que avuy 
corn avuy té mes trassas de cementiri. Pèl numero de 
morts que conta es sens duple la primera.

Aquest ayre empestât que ho asfixia tot, ideas gene
rosas, aspiracions nobles, pensaments de prosperitat y 
de grancíesa, no es més que ‘1 bal de tants y tanks morts 
insepults que omplan del un al altre confí ‘1 territori de 
la Penínsina.

Passém una revista funebre.
Obran la marxa de la comitiva 1‘ Agricultura, la In

dustria y ‘1 Comers, morts tots tres á 1‘ hora, á mans de 
la Utópia libre^cambista y de la política bissantina.

L‘ Agricultura facilita la terra pél sepeli del país, 1‘ 
Industria li teixeix la mortalia y ‘1 Comers li proporciona 
la caixa precisament de fabricacio extrangera.

Los contribuvents segueixen alligits detrás del ente
rro, tots músliciis, y grochs, com si per ells hagués arri- 
bat també F‘ hora darrera. No lograrém los espanyols la 
suspirada igualtat política que demanavam á la causa de
mocrática; pero en cambi se ‘ns imposará la més estricta 
igualtat dintre de la miseria, com un compás d‘ espera 
per arribar'tots junls á la igualtat suprema de la mort.

Los partils polilichs son’una colla de morts.
Passém depressa per davant de la fossa carlista. Ja no 

quedan allí ni ‘Is óssos del absolutisme: no hi ha més 
que un pudrimener de cuchs asquerosos que ‘s rebentan 
mútuament..... ¡uix, quín fástich!.......

Los moderáis que vint anys endarrera feyan la Iley á 
Espaoya, forman avuy una ridicula coleccio de mómias 
encartronadas. L‘ aparato digestiu, á forsa de no sen ir, 
se ‘Is ha encastat á la carcanada. Sas caras un temps fa- 
rrenyas, avuy riuhen... y fan riure.

Riuhen sí, "perque esperan companyia. Ja saben prou 
que aixís com ells, moderáis de D.“ Isabel II foren los 
aesheredats de la restauració, los conservadors de D. Al
fonso XII acabarán per ser també ‘Is desheredáis de la 
regencia. Los organismes quan se fan veils, s‘ assecan y 
s‘ encarlronan.

Lo partit tusionista, ab tot 1‘ aspecte campant del que 
menja v fá farrolla, es un partit mort de dintre. A li de 
pujar al candelero, los sagastins van omplirse las butxa- 
cas de promesas liberals y democráticas, y á penas s‘ hi 
van véure van olvidarlas. Las promesas" aquestas han 
mort de inartició, y ells per aixó las duhen al damunt. 
Quant altre motiu "no hi hagués, aixó sol bastaría per 
matarlos. Los perfums suculents de la cuyná nó son prou 
bous desinfectants. Qui té ‘1 baf de mort á casa, es inútil' 
que guisi y que menji.

En quan als reformistas, no arriban de bon tros á par
tit polítich. Lo partit reformista es pitjor que un mort... 
es un feto. Y un feto intorme fill de diversos pares, tots 
ells viciosos.

Mírémlo de regull y passém de llarch.** *
En lo cementiri deis dissidents, en aquesta especie de 

corralet que la tolerancia ortodoxa concedeix ais parlits 
ilegals, reyna també la mort y la descomposició.

¿Per qué hém de negarho, "si es veritat? Altres podrán 
enganyarnos; pero si tractessem d‘ enganyarnos nosal
tres níaleixos, pecaríam de tontos y gamarussos.

Precisament aquesls dias s‘ está verificant de una ma
nera massa ruidosa, lo enteno de un gran cadáver, qu‘ 
en vida s‘ anomená la Coalicio republicana.

¡Trist espectacle! Zorrillistas, salmeronians y piistas 
no fan més que tirarse ‘1 mort á sobre. Los possibilistas 
que ‘s negaren á contreure parenliu ab la difunta, re
venían de satisfacció y ‘s fregan las mans de gust. Si la 
República ‘s pert, sejnpre se salva una cosa: 1‘ amor

¡Trisl espectacle! ¡Funesta diada, la deis Morts de 1‘ 
any de gracia de 1887!—P. del O.

TOCH DE MORTS

0I es estrany que ‘s fassan tantas 
cosas al revés. La mateixa iglesia 
católica sense considerar que 
avants de ser sant s‘ ha de baver 
mort, primer celebra la fesla dels 
Sants que la dels difunts.

Cantarella fúnebre.

♦, «Al salir de un cementerio
J 01 una voz que decía: »

—Si á mí no ‘m fessen volar
¡Déu méu que felís sería!

Lo diftiecres próxim, dia de difunls, । tinch enlés que 
serán mollas las personas qu‘ en lloch de acudir ais cé- 
mentiris, farán una visita al Parch de la Ciuladela, á re
correr las obras de 1‘ Exposició.

¿No saben per qué?
Senzillament; perque 1‘ Exposició universal Rius y 

TauleL.es un mort neis més grossos.

Una máxima cruel:
A molts difunts se‘Is acompaina fins al cemenliri, 

sois per tenir la seguretat de que ‘Is enterran.

Fá pochs días va arrivar al porl de Barcelona lo vapor 
Austriacli Jokay, carregat de caixas de mort. 

Conseqüencias inevitables deis Iractals de comers.
Los extrangers nos matan y ‘ns enterran.
Moret los ho pagui.

.--------------------- j

Assistía un gendre al enterro de la séva sogra, plo
rant á llágrima viva.

—Vaja, home, no 1‘ afligeixis d‘ aquest modo, li deya 
un amich per consolarlo.

Y ell responía:
—Es que per més estorsos que fassi no puch dominar 

1‘ emocio. Figúrat que aquesta es la primera vegada que 
jo y ella sortim plegáis ai carrer, sense armar camorra.

Cap día com avuy tant oportú per recordarse deis cen- 
tenars y milers de ínfelissos á qui ‘Is tractais de comers 
ha lirat per portas. x

Es lo día dels morts, ó siga la festa del pobre obrer 
que desitja traballar y no Iroba feyna, que nécessita 
menjar y no té pá.

AI desventurat que ‘s troba en tant critica situació, no 
li queda altre recurs que morirse ó emigrar á América.

Es á dir: anárse'n al altre mon.

Hi ha mares exemplars que avuy plorarán plenas d' 
amargura.

Las mares deis pobres soldats que van morir de fam 
abandonats misérablement en las remotas islas oceáni
cas, colonias espanyolas, á las quais han comensal, en- 
vianthi aqueixas mostras eloqüents de nostra refinada 
civilisació.

¡Mártirs del abandono y de la torpesa de las autorilals, 
que no van recordarse de" vosaltres: la patria no ‘us ol
vida!

LA MORT DEL APOTEGARI.

QdENTO FANTÁSTICH, imitat del FRANCES.

L enterro del apotecari, va assis- 
tirhi lot lo poblé de Vilageliu en 

/’ V ' Al pés. En uns cassos tant tristos, 
1 y especialment en una mort im- 

J pensada, acostuma à suçcehir 
sempre lo mateix: los odis, las 
envejas y las malas voluntáis 
amaynan* y cedeixen á la vista 

' de un cadáver.

k

—¡Pobre D. .laume! deya tothom. ¡Qui s‘ ho havía de 
pensar!

Y ‘s retrevan los actes lots de la sèva vida. D. Jaume 
era molt rich; havía cumplert tot just quaranta dos anys 
y tenía salut per vendre, tant que apenas ne feya 1res 
que s‘ havía casat ab una noya corn un sol.

Sobre son casament se cohlava que bavent salvat de 
anar á presiri al pare de la nuvia, recaudador de contri- 
bucions d‘ aquel! districte, la noya lingue de casarse ner 
agrahiment, renunciantal amor que sentía per un ponre 
xicot, estudiant de dret.

Corn á farmacéutich, se ‘1 tenia per un gran sabi en 
. tola la comarca. Era de aquells que fan experiencias ab 
’ gossos y cunilis, barrinant sempre per Irobar sustancias 

novas y tenint encesas día y nit las fornals del labo- 
ratori.

Quan baixavan lo bagul al fondo de la tomba nova y 
flamant, digué un amich del difunt;

—Quinze días justos fa avuy que van acabarse las 
obras. Poch podía pensarse D. Jaume que tant prompte 
havía d‘ estrenarla.

Per cert que la sepultura era magnifica y ab honors de 
paníeón. Consistía en una capella de mármol y un apo
sento subterráneo, tancat per una gran llosa ae mármol 
també. D. Jaume havía encarregat las obras á artistas de 
la capital, y durant la construcció anava tots los días al 
cementiri, y hasta ‘s deya qu‘ ell mateix dirigía ‘Is tra
balis. Lo cert es que mahifassejava molt entre ‘Is mestres 
de casas.

Tots aquesls antecedents son necessaris per prevenir 
1‘ estranyesa del lector, quan li diga que D. .laume, á 
pesar del enterro, no ha mort ni molt menos.

Tres anys duya de malrimoni, que sigueren 1res anys 
de gelosía y de sospitas contra la séva muller. La passio 
que 1‘ atormentava á totas horas, degeneré en una ver
dadera monomanía. Llavors concebí un plan diabólich. 
Ferse construhir un panteón, provist de secrets qu* ell 
sol coneixía: depositarhi d‘ amagat conservas, vins y al- 
guns útils indispensables al propósit que suslenlava; pro
pinarse un narcótich que li dongués 1‘ aspecte cadavé- 
rich, y al cap de uns quans días de ser enterral, sortir 
fet un fantasma, presentarse de nit á casa séva, y sor- 
pendre y confondre á la séva esposa, si aquesta li era in
fiel com sospilava.

Aixís com hi ha marits celosos que per lograrho, fin- 
geixen un viatje á Barcelona ó á Madrit, D. Jaume 
creya assegurar lo cop, finginl uu viatje al altre barri. 
D‘ allá no ‘n torna ningú.

Quan se desvetllà del ensopiment que U havía produ- 
hit lo narcótich y hagué alsat ab un cop d‘ espatllas la 
lapa de la caixa, vejé qu‘ era de dia, á través de una es- 
cletxa que havía fet construhir expresamenl sobre la 
tomba. Cinch días havían passai desde aquell ( n que va
ren enterrarlo y per aplacar la fam y sobre toi la set que 
1* atormentavan, menjà y begué en abundancia; se lèu 
ademés unas fregas generals per donar elaslicilat als 
muscles; y quan comprenguè qu‘ era la mitja nit, pren- 
gué un llensol que tenía allí amagat, pujá ‘Is esglahons 
que conduhian a 1‘ obertura de la tomba, aprelà un res
sort, y la feixuga llosa girá sobre si mateixa, concedintli 
pas franch y una ralxada d‘ ayre tresch.

Brillavan tremolosas las estrellas del cel; los xii rcrs 
del cementiri saesejats pél vent, se teyan reverencias, y 
reynava per tot 1‘ entorn misteriosa tosca, interrompu Ja 
á penas per los llumets foils, espumas loslorescents (jue 
s‘exhalavan de la fossa comuna.

Aiiava D. Jaume á embolicarse ab lo llcnsol; pero ‘1 
vent li feya boleyar com una bandera, y quan ñiés atra- 
fegat eslava per lograrho, se li gelá la sanch á las venas, 
al sentir una véu cavernosa que li deya ab molla natu- 
ralitat:

—Espera una mica!... Vinch á ajudaric!

Qui aixís parlava, era en Blay, 1‘ enlerra-morls, que 
se ‘n anava a retiro borratxo com una sopa. Coin vivía 
al mateix cementiri, en una petita colunia, tenía la cos
tum de visitar cada vespre la taberna, á fi d‘ ofegar á co
pia de tragos y més tragos, las esgarrilansas de por que 
son veynat ab los difunts li produhía. Res li donava lant 
esperit com 1‘ esperit. Era de aquells que creyan que
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LA CAMPANA DE GRACIA. 3

Desitj que manitestava á cada punt un rector de lora, 
gras com una bota de set cargas y roig com un perdigot, 
cada vegada que conversava ab los séus feligreses.

—Filis méus, que Déu vos donga una bona mort.
Y parlant pél seu mantéu, afegía:
—Pero per lo que toca á mí, que ‘m donga una bona 

vida. ______
Ecos del cementiri:
Los habitants de un panteón:
«Estém perfeclamenl embalsamáis; pero la venial es 

que aqui tots sois nos estém morint de fástich.»’
Los nabitants deis ninxos: . «i
«En casas de molts vehins no s‘ hi pol viure. Entre is 

de sobre y ‘Is de sola, tot son disputas y bronquina.»
Las habitants de la fossa comuna:
«Aquí al menos som una bona colla y ns diverlim 

d'allô més. ¡Visca la democracia! »

MOSAIGH FUNEBRE. •

i > \ A conferencia lé lloch en lo do- 
senyora Mort. Es 

I una sala baixa débilment iluini-

C.OLECCIÓ d' fiPITAFIS,

La que a ¡ut jau enterrada 
va tenir tant mala «’ort, 
que (ou garrella, grabada 
y en fi, tant pecti agraciada 
que ja en vida sigué un mort.

Aqueix d‘ aqui sigué un pinxo
Un dia vejé la mort 
y li causá tanta por, 
que 8' amagá dintre 'I ninxo

Sota de aquest mármol fret 
hi descansa en pau.\. Mentida 
que hi descansa 1' Ántonet. S. UST

Jau aquí D. Joan Llepum
Miréu SI avaro seria. 
que va morirse al mitj-dla 
per no baver de gastar Ilum.

R. Soñé y BaS

Descansa aquí un capella 
q ue foren tots sos afanys 
meniar, veure y confessà 
noyas de quinze ó vint anys.

Jauhen aquí un xnestre d* obras 
y ‘I metje d'aquest poblet: 
I‘ un construhi ‘1 cementiri 
y l* altre es ‘I qui 1‘ ha omplert.

Y. Y E Asvertes.

Allá jau un capellá 
poch devot de las capellas: 
sois tenia en son cap ¡Ellas\ 
y aixó ‘1 dugué cap-allá.

En esta tomba de flors voltada, 
en pau reposa mossén Anglada 
que va morirse dalt de la trona 
quan predica va sobre la dona.

J. Staramsa.

A CASA LA MORT. —Desenganyis, la humanitat esta notablement atras- 
sada y sempre ha tingut la costum de volguer agafar lo 
rabe per las fullas. ¿Ahont s‘ es vist ignorar encara lo 
qu‘ es la Vida y prétendre averiguar lo que es la Mort.

—¿Aixis creu qu eslém? * , ■
—¡Aixis, aixisl La Mort es una cosa molt distinta de 

lo que la humanitat se figura: la Mort la sab mes llarga 
de lo que vostés se pensan.

—Si, ja ho sè: en Pompeyo Gener diu que esta asso- 
ciada ab lo Diable.

—¡Calumnia, calumnia pural ¿Vol que li digui ab qui 
estich associada?

—Per supuesto. .
—Ab en Bisinacrk, ab en Sagasta, ab en Rius y Tau- 

let, ab personatjes d‘ aquesta especie.
—Pues aixis en Pompeyo Gener tenía molla raho: no 

está associada ab un diable sino ab una pila.
—¡Ahí aixó es qüestió de apreciació: en lo qu‘ ells 

son, no tinch per qué íicarnV ni: lo que m‘ intéressa es 
que la societal sigui sólida y duradera.

—¿En qué consisteix aquesta aliansa? ¿que li donan 
ells á vosté? ¿y vosté, quíns serveys los hi presta?

—¡Ara estém sobre la pista de la cosal En primer 
lloch li haig de fer una confidencia.

—Digui.
—Ha de saber y entendre que d‘ un quan tempe a 

aquesta part hi deixat de matar personas.
—Y’ pues, ¿qué mata?
—Mato una sola cosa: ‘1 sentit comú.
—¡Burrangal
—Vaya: aquest es lo secret, la clau de la me va diplo

macia. De aquesta manera no ‘m comprometo direcla- 
ment y cullo ‘Is mateixos résultats.

—Expliquis, estich com qui veu visions.
—La combinaciô es senzillisima, encara que molt in

geniosa. Ja li he dit qu‘ eslava associada ab en ba- 
gasta ¿eh?

—Efectivamenl. .
- Pue.s bè: en Sagasta va venir y va dirme:—‘M conve 

que mati ‘1 sentit comiï dels espanvols, á fi de que no 
vejin que m‘ estich hurlant d‘ ells. De moment lot será 
gresca y xibarri; pero desprès vindrâ ‘1 daltabaix, perque 
quan se ‘Is acabi la paciencia, ó algú ‘Is fassi adonar de 
la seva candidés, de desgracias y siniestros n‘hi haura 
pel pare y per la mare, y sobre tôt per voste, senyora 
Mort.—Jo, naturalment, vais aceptar.

—Endavant: y ab 1‘ arcalde ¿quins tractes van tenir?
—Molt graciosos. Se ‘m presenta un día, lot solemne 

y mudat com de coslum, y ‘m diu:—Senyora Mort, ¿es 
veritat que vosté mata ‘1 sentit comú?—Si senyor.—Pues 
fàssim 1‘ obsequi de matar lo dels barcelonins.—¿De que 
‘s tracta? ¿pensa fer algún negoci exposât?—Juslament: 
vull fer una Exposiciô. Si la gent raciocinès una mica, 
la Exposiciô sería impossible; per xo‘m convè que‘1 
sentit comú desapareixi fins que jo haja réalisai lo meu 

. plan. Desprès de la Exposiciô vindran quiebras, ruin^, 
catástrofes generals y vosté podrá cobrarse 1‘ import del 
trabali.—Y també vaig aceptar.

—Vaja, ja compenen la trampa.
—Bueno. Ara li dire lo que vam parlar ab en Bismarck, 

■ quan aquest va demanarme que matés lo sentit comú de 
tot Europa.—Lo méu intent-va manifestarme ‘1 canci- 

; lier —es désorganisai- totas las nacions europeas en be- 
) nefi’ci d‘ Alemania. Prometeré protecció à Italia, apoyo 

al Austria, ajuda al Papa, guerra á Fransa, tiros a Rus
sia, amparo á Espanya. invadiré tots los paissos ab 

- los noslres productos; emborratxaré y envenenaré tots 
los cossos ablos nostres ayguardents, y conseguit tot 
aixó, lo món, ó Europa al menos, no sera allra cosa que

nada, que á primera vista sem
bla una farmacia; pero recone- < 
guda desprès ab mès detenciô, 
delata deseguida lo que realment 

es: un dipósit d' alcohols alemanys.
,, Los 1res ó quatre saludos de reglament, algunas pá

ranlas de pura cortesía, y sense mès prearabuls abordéra 
la qüestiô y entro á explanari' objecte de U moa vi
sita. '

-Hi sentit á dir—comenso jo—que voste, senyora 
Mort, prepara una infinitat de catástrofes espantosas.

—¡Ah! Verdaderament me sorprén aquesta noticia, en
cara que ja deuría éstari acostumada. Tinch la desgracia 
de veurem calumniada molt sovint, sense com va ni 
cxim vè... ,. .U

—¡Vaja, no s' exclami 'M sembla que aquest anv ha 
Ireballat de veras y que no pot estar desconlenla de la 
sèva> fiictivitat»

_¿Activilat jo? ¡Tornemhil Vosté s' olvida de que en 
la major part île las desgracias quejs' atribneixen á la 
.Mort, jo no hi tinch la menor participaciô. Verbi gracia, 
aqui te en Cánovas. ¿Qui rediables lo fa casar ara á 
aquest home? ¡Eh! ¿creu que jo puch ser responsable de 
lo que desprès pol succehir?

—¿Y '1 cólera d' Italia? ¿y las febras d' Espanya? ¿y 
las inundacions d' Austria? ¿y..... ?

—¡Psé! Tot aixó son insignificancias que no valen la 
pena de mencionarse. A raes de que, en rigor, jo no hi 
tinch res que veure, perque la tebra y ‘1 cólera treba- 
llan pél sèu compte y ab completa independencia.

—¿Es á dir que van sois?
—¡Y tal! Ells pél séu cantó fan lo que poden, y jo per 

la méva part faig lo mateix.
—Y donchs, los que vosté mata ¿de que moren /
—¡Ah! ¿Véu? aquí está '1 bussilis: es precis establir 

tas degudas diferencias pera comprendre quan es méva 
la responsabilitat y quan no ho es.

—Na ho entench prou bé.
—Ja veurá: si vosté per exemple, 's beu un vas de 

sal-fumant y 's mor ¿dirá desprès que jo l' he malat?
—No senyora, lo qu' es jo no diré res.
—Ni voste ni ningú deis que podrían dirho: lo qui 1 

haurá mort no haure sigut jo, sino '1 sal-fumant, ¿no es 
slixís?

—Tot aixó está molt posât en rahô.
—Pues apliqui '1 qüento à tot lo demés.
—¿De quina manera s' hi pot aplicar?
—Molt faeilraent, quan vosté ha entrât, m' ha dit que s 

murmurava que jo estich préparant grans catástrofes.
—Y en efecte aixis sediu. .
-Pues, á veure ¿á quinas catástrofes se refereix? _
—iQué sé jo! Dihuen que 'ns amenassa una crisis ^es

pantosa, que son inminents tres ó quatre gueiias de pii- 
mera calitat,... vaja una pila de cosas per aquest istil.

—/Si? Y bé, ¿quina culpa hi tinch jo si venen grans 
guerras, ni si 's presenta una crisis tremenda? ¿qué ho 
laig jo tot aixó?

—¿Ah, no? ...
—No senyor; la Morí no fa crisis ni guerras: las gue

rras y las crisis son los que fan morts.
—¡M ha clavat!

en cassos aixís, acompanya mes una mopa que un gos
(le Dresa. z

En Blay, al reconeixe al apotecari, li digué:
-Cóm... ¿Es vosté D. Jaume?... Tan avial?...

D Jaume, de moment, no Irobava paraulas per res- 
póndreli, y 1' enterra-morts, entre tant li donava un cop 
de má al llensol, ajudantlo á posarse'l sobre cap y es- 
*^'^L‘ïpotecari comensá à caminar á grans gambadas, y 
en Blay sempre al costal séu.

_ Deixéurae! digué l' apotecari.-Y ara? No 'Tdeslorto pas... ¿No ha sortit per pen
dre la fresca?..... Donchs vull acora pan y a rio..... La pen- 
drém plegáis... No faltava raés... Min tots las de aquí un 
dia ó altre surten... Pero ‘1 que menos Urda un pareil de 
mesas.....¡Qui havía de creiire que voste sortina tant 

’^'^En aquest puní lo fantasma y 'I sepullurér arriba van 
a la porta del cementiri. .

—Blay, digué 1' apotecari, una unsa si m obras la 
porta. . ,,

En Blay esclafi una gran rialla.
—No 'ns tens prou al) una?... Te «dar® dugas... le

•n daré quatre... Te 'n daré déu... lÚnram!
—Vaja, tora bromas... respongue n Blay perdenth 1 

respecte. Que 'I passejis per dintre '1 campo sanio no hi 
ha res que dir... Los altres Umbé ho fan...

—Y qui son aquests altres?
—Ay, ay, los morís.
—Pero si jo soch viu... Mirara.
—Sí, sí, prou. Tots dihéu lo raateix.
—Pero home, tócara y veurás com respiro.

Al dir aixó li allargava '1 bras, y en Blay , agafan tío 
per la munyeca ab urta de sas garras, li digue:

_Vaja, vull que vingas fins a la meva barraca... 1 inch 
un anissat de primera... Aném... Vull que ‘I tastis.

Y fent esses péls camináis, se '1 endilgue mitj arras
tran! fins á casa séva. *

Colocáis un á cada costal tíe laida, sense més llum que 
una llanterna enllacada, en Blay omplí dugas copas, y 
alsantne una, exclamá:

—A la séva salut, D. Jaurae.
—Escóltam, digné aquest, escollara ab calina per pie 

tat. Ja véus tú que soch viu y bén viu... Per rahons par
ticulars que si vols l'esplicaré, vaig ferme enterrar.....  
Pero ara‘m convé sortir... , , ,

—Ja hi torném? exclamá en Blay, brandani lo cap 
embotornat per la borfalxera.

—Pero qiiin inconvenient hi ha en impedirme la sor 
tida? -Á veure quin inconvenient hi ha? Digas.

—/Qué potser t' agradaría que perdes 1' empleyof...
—Y encare que fós aixís, quina nécessitât lens del em

pleo?... Deixam sortir y 't cubriré d'or.
‘ —/Romansos á aquesta hora?... ¡Te cubriré d or!... 
Tots dihéu lo mateix... Voléu cubrirnos d' ory no teiiiu 
ni dos quartos per malá 'I cuch... Sórt que jo 'us convido 
ái benre» •L' apotecari butxaquejava frenélich, sense trobarse ni 
una malla. Ab Untas precaucions cora havia près, s ha- 
vía descuidal d' endurse'n diners. ,

—/No véus, home?,., alejía '1 borralxo ab tó de burla. 
¿Que no sabs que quan un se morS los galls quedan lots 
pels herétu.

i

Y al dir aixôjeya contorsions y. trotinas, y afejia:
—Lo qu‘ has de fer es tornarte'n rf eau. Ala passa, qu 

es lart... y podrías costiparte. . . . , , , „
—S‘ ha acabat, digué 1‘ apotecan, desfentse del llen- 

sol y clohent los punys disposât à jugarse ‘1 tot pel tot. 
¿Vols deixarme sortir, si ó nó? A la una.,

Lo bqrratxo s‘ adressâ.
—A las dugas! ,
Lo borratxo ‘s posa d‘ esquena a la porta.
—Alastres!... , , , , ,
Aquesta signé la darrera paraula del pobre apotecan. 

En Inav parà 1‘ esbranzida d‘ aquell infelis ab las grapas 
oberlas, 1‘ agafà pèl ganyot, li dona una apretada, don 
Jaume féu una mueca horrible, riebalenlse una petita es- 
tona, y caygué desplomat á. Ierra..

En Blay, exclama: . _ . „ .
—A un hora' li sab gréu de treure ‘1 Sant Cristo 

gros... Pero anéu... son tant manxiulas quan coraensan.
Desprès carregantse ‘1 cadáver á las espalllas y aga- 

fanl la llanterna, s' encarainá al panteón qu' era la joya 
del cementiri. La llosa encare eslava oberla, y desprès 
de tirarlo mort dintre de la tomba, ab lo péu lorná a 

minuis desprès dormía y roncava com un con- 
trabaix.

Y veus* aqui corn la hermosa viuda del apotecari^ al 
cap del any de’ la mort de D. Jaume, pogué casarse te- 
lisment abT estudiant, que havia sigut lo sèu pnmery
ùniçh amor.

A. DEL F.
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LA RESURRECCirt DE LA CARN. -Croquis del dia dei. Judici fixai..

(Dibuix de Apeles Mestres.)
ht

LA. CAMPANA DE GRACIA.

—Deixahn cordar 1‘ hermilla.

it

—Ep, mestre, aquestas^costellas ja tenen amo.

—Ara vès á saber about van posarme 4 
cap los metjes del Hospital que .vau ferme 
la fomia...

'—No sè, ^m sembla que aquest cap me 
v.è una mica baldé. .

¡Haver de buscà' ^Is caixals'... 
Uy, uy, uy, quin amohíno!,..
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una colonia’alemana. Lo,benefici per vosté, senyora 
.Morl, sera desprès inmens, incalculable. Màlim lo sentit 
comù de lots los que ‘m rodejan, y ‘Is mèus projectes se 
veuràn réalisais en un tancar y obrir d‘ ulls.—Y natn- 
ralment, vaig aceptar corn sempre. ¿lio compren tot ara? i 

—Si; loi, menos una cosa. !
—Digui.
—Si ja liavia matat lo sentit cornu de tot Europa 

¿quina necesitat hi havia de matar lo de Espanya? Y si j 
Espanya ja no tema sentit comú, ¿cóm va poguer matar 
lo de Barcelona?

—¡Ignocentl Es que hi ha sentit comú de mollas clas
ses. Hi ha persona que per judicar lo séu lé un gran 
eop de vista, y per apreciar lo deis allies no fa mes que 
destinos. Al malar lo sentit comú de lot Europa pera 
secundar lo pensament de ‘n Bismarck, ais barcelonins 
los quedava encara suficient criteri pera compendre lo 
que seria la E.vposició Per xó, a mes de matar lo sentit 
comú europeo, vaig tenir de matar lo nacional y i local... 
Está enteral?

—Perfectíssimament.
—Pues s‘ ha acabal la conferencia. Quan senti á par

lar de calaclismes y desgracias, ruinas de pobles o de 
nacions, pensi sempre ab lo mateix.

—¿En que vosté ha malat lo sentit comú?
—Jusl. ¥ per xó ara ningú ‘n té y ‘1 món va com ja. 

Fassim quedar be, per tavor.
—Sera servida.

Fantástich.

¿QU‘ ES LA MORT?

¿Ou' es la mort?—pregunto jo;— 
¿quí es capas de contestarme? 
¿quí *8 veu aD cor per donaruje 
la millor deflniciôî—

Tot J ust 10 Habí la apunta, 
sento mil veus que *s conlonen 
y, totas á un temps, responen 
a la mateixa pregunta.

Un cessant.
Trobarse un hom' sense empleo, 

demanarlo inúiilment, 
tornarse inlructuosament 
TOig, liberal, madúr, neo. 
Rodar sense ilum ni nort 
y aturarse badallant 
al davant d‘ un restaurant: 
veus' aquí lo qu‘ es la mort.

Un en a mor at.
Pensar, plorant nit y dia, 

ab un angel d' hermosura 
que ‘ns dôna un any d- amargura 
per un moment d alegría.
Veure corn son cor iraydô' 
fugint d‘ entre ‘Is nostres brassos, 
se inga ab uns altres llassos: 
la mort no es res més que aixô. '

Un capellA.
Sospesantbo imparcialment 

d‘ una manera apacible, 
1‘ assumpto no es tan terrible 
com suposa molta gent. 
La mort es una gran mina 
d‘ enterres y funerals, 
que ‘ns dónan la mar de rals 
y una existencia divina.

Un autor.
Escriure un drama, portarlo 

á algún actor ó á una empresa, 
sentir la dolsa promesa 
de que han de representarlo. 
Veni‘ al últim la gran diada 
del estreno, y per final 
sufrir un fiasco infernal: 
la mort es una xiulada.

Un suicida.
Morint, adios sufriments, 

adios los acreedors, 
adios treballs y dolors, 
adios penas y torments.

Ni que, al dirho així, ‘m destrossi 
lo méu cor, en fel negat, 
dech ditho perque es vritat: 
la mort es un gran ne^oci.

Us Fabricant d‘ atahdts.
Quan bi ha mollas mortajo hi guanyo 

y puch tractarme ben bé; 
quan hi ha salut no faig re 
per més que busco y m‘ afanyo. 
De modo que, y no per riure, 
ab molta rahó ho puch di* 
la mort, lo menos per mi, 
es un gran modo de viure.

Un «bon vivant.»
¡Tant bè que s' está en lo món 

senae mal-de-caps ni agravia, 
la copaà propet dels liabis 
y pámpols demant del front,, 
gosant ab tranquiiitat,

LA*'CAMPANA de GRACIA.
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dormlnt, menjant y nhent!... 
Vaja, decididament, 
la mort es un disbarat.

Un economista.
¡Sort de la mort! Gracias á ella, 

si la gent se multiplica, 
ja s* aclareix una mica 
quan la peste l atropella. 
iQué ‘n treuhen de maltractarla 
108 sabis de similor? 
¡Ah! 8i no existis la mort, 
fora precis inventarla.

Un valent.
¡Morí en un camp de batalla 

entre tochs béiichs y crus, 
y renechs, y ays dels feriis, 
y sanch y foch y metrallal 
¡Viure entre ‘Is fulls de la Historia 
Ëer las nostras valentías! 

(eixéuvos de tonterías: 
la mort es volà* á la gloria.

Un home de DEBÓ.

Si viure vol dir ser libre, 
y obrar segons la conciencia 
y anà ab tota independencia 
cap allí bout lo progrès vibra; 
qualsevol home de cor 
no dirá ben résolut: 
la mort es la esclavitut, 
la esclavitut es la mort.

Un filosop.
Morir vè á ser reposar, 

fugir d' aquesta mentida 
que porta lo nom de vida, 
sense haverlo de portar. 
Deis mil petons que la son 
dôna al home miserable, 
cap tan intens y agradable 
com lo petó de la mort.

Jo
Dintre un desconcert tan viu, 

únicament se ‘m acut 
un final molt parescut 
á alió que en Gampoamor diu: 
—Tan si ‘s tomba com si ‘s gira, 
en esto mundo traidor 
la mort sempre es del color 
del cristal con qus se mira.

C. Gumá

A triolera de sis mil duros ha cos
tal lo ball ab que la Diputació 
provincial de Cadiz ha obsequial ¡ 
al arxiduch Carlos Esteve, ger- 
má de la revna regent.

iSis mil duros en piruetas?
Y ara que digan que la ba

llem magre!

En^Gladslone, veil y tot com es, esta réalisant una 
activa*campanya en favor del sufragi universal.

Aixis m‘ agradan los guetos; alegres, aixerits, plens 
de forsa y de salut..... y endavant sempre.

La informació agricola no donará ‘I més mfnim resul
tat. Fins ara tot se ‘n va ab discursos més ó menos pom
posos y ab frasses mé.s ó menos desatinadas.

Figtírinse un malalt grave, y que ‘1 mette, en lloch de 
Erocedir aclivament, s' entreté fentli un diseurs de tres 

oras.
Lo pobre malalt está tant débil, que si no ‘1 mata la 

malaltia, es cajiás de morirse de mal de cap.
***

Que voleo que ‘Is diga: aixis com los oradors madri- 
lenyos han obert una informació per ocuparse del mal 
estât de 1‘ agricultura, crech seria del cas que ‘l.s page
sos espanyols n‘ obrissen un‘ altra per ocuparse de la 
vana pom'positat de 1‘ oratoria.

¿Cóm han d‘ anar bé las plantas útiis, si las malas 
herbolas ho invadeixen lot?

Ja está dit: més cultivadors de la Ierra y menos culti- 
vadors de la retórica.

.Se trabalia aclivament en constituhir aquí à Espanya 
una gran Higa agraria, per sortir á la defensa de la agri
cultura.

—Agraria. Agraria.......deya un pagés, ¿de que vé 
aquesta paraula?

—Deu venir del ventrell, li responía un altre: y vol- 
drádir que las ideas libre-cambistas se ‘ns han tornat 
Offres.

j López Dominguez, Linares Rivas y Romero Robledo, 
! han enlonat lo terceto de la moralital:

«I? Espanya está desmoralisada,
I nosaltres la moralisarém......

I Y ‘en efecte:
, Anuncia un telégrama que s‘ ha descuberl una partida
■ de joch en lo Circuí liberal de 1‘ esquerra.

¿Y donchs, Sr. Romera Robledo qué tá? Encare no ha 
trobal 1‘ excusa?... HomR espavilis!

i Diga que ‘Is jugadors sorpresos per 1‘ autoritat, no
' eran socios del cassino: digui qu' eran pagesos y agri- 
cultors que matavan lo temps y donavan la rahó a n‘ en 
Figuerola.  '

Se calcula'que ascendeixen á 60,000 los pelegrina que 
anirán á Roma, ab moliu del juhileu del Papa.

Si ‘1 presoner del Vaticá co itinua dormint á la palla, 
I será pél séu gust.
j En mitj de tanta Jarana,
I los pelegrins son capasso.s
, de proporcionarli llana

per ferse mil matalassos.

PER TOT SANTS.

Bola va.
Quan sentis á un candidat 

carregat de pretensions 
que fa arengas y sermons 
y aspira á ser diputat; 

que diu que al poblé bi fará 
una bona carretera 
ó bé un pont sobre la riera., 
créume, ja li pots cndá: 

¡Bola vál

Y al sotana que procura 
ab 80S cómichs ademans 
seduhir ais ignorants, 
y que ab la major frescura 

los promet ferlos entrá 
lliures de pecats y mais 
al cel... mediant alguns rals. . 
vaja, ja li pots cridá:

¡¡Bola val!
Aquileta

DOS TIPOS

N Joan es un pobre pagés, que fas- 
calor, fassa fret, se lleva sem- 

/h \ pre á punta de día, y ab 1‘ aixada 
/ \ traballar.
I H A 5 ingrata y dura: vol 
i i I 1‘estovin y que la amanya- 
\ O ^^/7 Snin, y en Joan, fassa fret, lassa 
\ ■ O calor, 1‘ aman yaga y la estova, 

regantía ab la suor copiosa del 
séu front. Allá, encorvat com una 

bestia, passa tot lo día á 1‘ intemperie, mal abrigat, 
mal vestit, mal menjat y mal begut.

Tot just colga la llavor, ja té rail insectes y aucellots 
que lillarainejan. Apenas ,1a llavor germina, comensan 
las contrarietats.' ara una sequía que tot ho agosta; ara 
un ayguat que lot ho arrasa: de aquí aquí una pedre
gada que tot ho Irinxa: de aquí aquí una plaga de lla- 
gosta que tot hó devasta.

Lo pagés té sempre la vida al Encant.
Arriba 1‘ hora de la cullita, y abundant ó migrada, se 

1‘ emporia á casa séva: donchs llavors es quan se li obra 
un nou carrer de 1‘ amargura. Menlres eslava entrelin- 
gul trayent lo fetje per la boca, uns quants sabis que no 
tenían res més que fer, han concertat alguns tractais de 
comers ab certa.s nacions extrangeras y aquestas inva
deixen lo nostre mercal ab los seus productes. Resultat, 
que la cullita del pobre Juan no s‘ adinera. De compra
dors no se ‘n presenta un per medicina; en cambi cada 
trimestre com pareix lo recaudador de conlribucions, se
rio, implacable, ab un recibo ais dits y la má parada.

No hi ha més, Joan: si no tens diners, hauras de bus- 
carne; > Si no ‘n trobas, pénjat. Del deute que contre- 
guis ne respon lo rniserable tros de terra que lias here- 
dat dels léus avis, los banchs de la cuyna, la calaixera 
del quarto, las eynas del trabali, la márfega del Hit. 
Aquells senyors dels tractats de comers no s‘ entenen 
de brochs...’O pagas desseguit, ó ‘t prenen la miserable 
pobresa que ‘t queda y se la venen al primer que ‘.s pre
sentí, donantia a cara ó creu.

¡Pobre Juan! Digas ¿qué n‘ haurás tfet de aquesta valí 
de Hágrimas? Una vida de gos: garroLadas, y poch men- 
jar... Y de tant en tant y com de rellisquentas alguna 
puntada de péu.

Escolta ¿no sabs qu(‘ diuhen ara de tú?
Diuhen que si ets pobre, y‘t ,veus tant apurai, lú-1»‘ 

‘n leus la culpa, lú y ningú més. Afirman que no traba- 
Has perque vins entregat al vici. Suposan que passas toi 
lo sant oía ab las cartas ais dits iuganle ‘1 sol avants d‘ 
eixir. Asseguran qu‘ ets un gandul y un perdulari.

Ja ‘m figuro veuret indignât, cara-ences, preguntant 
ab veu tremolosa yj epiléptica,, qui es 1‘ autor de una 
semblant ofensa. Y es molt just que t‘indignis, perque
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aixó de insultar y abofetejar á un pobre, es una infamia 
que no té perdó de Déu.

¿Lo vols coneixe? Es un deis patriarcas de la escola 
libre-cambista, un d‘ aquells ilustres que temps enda- 
rrera se ‘t presenlavan com á defensors acérrims deis 
téus inleressos, afanyosos de destruhir la industria, en 
nom de la agricultura. Tú, flavors, callavas, Joan, y 
hasta ‘Is sentías ab gustan o ho neguis—¿verilat que 
creyas qu* ells havían de salvarte?

Donens ja ho veus, ara que han arruinat a la indus
tria, ara que han deixat á mils obrers entregáis á la des- 
esperació y á la miseria, ara s‘ encaran ab tú y t‘ ex
plican un qüento... rés, la cansó de sempre: ‘1 deber que 
lens de resignarte á pagar més contribució que cap més 
poblé del mon, á tenir menos canals, menos vías de co- 
municació v menos facilitais que cap més poblé del 
mon; v ab fot y aixó á haver de produhir millor y més 
barato" que tots los pobles de la Ierra.

¿Qué dius que no pots ferho, que aixó que demanan 
es enlerament impossible?... Donchs t‘ enganyas de 
mili à mitj. A tú lo que ‘t pert es la poca afició al treball 
y la massa afieló á las cartas.....L‘ amor al joch se ‘t 
menja de viu en viu. ¿Entens?.................................

Mira, Joan, que qui aixó diu de tú, es un patriota ca- 
rregat de ciencia y de cabells blanchs. ineapas de ma
nejar una aixada per estovar la terra, maneja ab molt 
brillo‘1 picol demoledor de la léva hisenda. Tú repre
sentas á las classes productoras; ell á las classes consu
midoras, y encare que no parará fins haver consumit la 
paciencia dels espanyols, y aixó qu‘ es inagotable, li 
deus acatament y respecte.

Perque tú jugas y ell nó. ¿Gomprens Joan?
Eli no ha jugat més que una vegada. Llavors de la 

Revolució de Setembre: va pendre cartas en lo joch y va 
emporlarse'n una posta de ministre que li ha valgut y 
conlinuará valentli mentres \Í8qui una cessantia de 
lienta mil ralets anuals... trenta mil rals, Joan, que sur
ten de las tévas costellas.

Fill méu aixís es lo mon. Eli passa per una eminencia

¿Y encare dirán qu‘ en Cánovas no es un home va- 
nitósl ,

Yb motiu del seu matrimoni, Iractavan de concedirli 
un lítol nobiliari y la grandesa d‘ Espanya de primera 
classe; pero ell ha renunciat á lot.

¡Y aquí está la lanitall Vaig á explicarme:
Nombrarlo gran d‘ Espanya cap a sas vellosas, equi- 

Aaldria á reconeixe implicilament que fins ara ha sigut 
petit..... y ell no sois era gran, sino qu‘ era colossal; 
no sois era colosal, sino qu‘ era monstruo!...

[Vaya! ______

En Sagasta viu molt apurai. ....
¿Per la crissis agrícola?... ¿Per la crissis industrial?... 

¿Per la miseria que va extenentse per lot Espanya, com 
una taca d‘ oli?

No, ca, res d‘ aixó.
Si está apurat D. Práxedes, es perque aclualment te 23 

ex-ministres per colocar y no san com fers'ho.
Si vol un conseil molt útil

jo li donaré, y en vers:
—Coi^uisseHs al bagul 
y vágissen á passeig.

A Madrit ha comensal á reanimarse la vida política. 
Tant en lo Circuí conservador, com en lo Circuí refor- 

entretenir lamista, 8‘ han pronunoiat discursos, per 
gana dels socios.

Hors cTosnore.
Lo, diseurs del Monstruo, ha consistit ab olívelas v

maulega.
Los discursos deis reformistas ja tenen 

acentual: com que consisteixen en vitxos y cohombras
un gust mès

BOSS
X.VBÀDA FCNEBRë.

Primer aniversari de la mort de
D. TOTAL QÜARTA-SEGONA-TRES

que morí quan lo naufragi de son barco Primera- 
dos-tres, en la dos~tersa de Vigo.

Las missas que se celebrarán dilluns en la pa 
rroquial iglesia de Santa Hur-dos-tersa, serán en su- 
fragi de la sèva ánima.

No s‘ invita particuiarment.

Jap ET DE £‘ ÜRQA.

MUDANSA LÚGUBRE.

Y tú ner un cul de taberna.
Ara medita v aprén. Y un altre dia quan le vingan a 

parlar de que í‘ industria es la causa de que 1‘ agricul
tura no prospera y de que ‘1 libre—cambi ha de serla sort 
dels pagesos, ja qu‘ ets Joan, no sigas calsas, creume á 
mi, fes un puní, d‘ home, despenja 1‘ escopeta^

AL RELLOTJE

SONET.
Trasto inútil, ¿per qué, digam, serveixes 

en aque?t mónT ¿No observas qu‘ amohínas? 
Sempre fas lo mateix. sempre caminas; 
pero jamay reculas ni embesteixea. . 
¿Per qué t‘ hais? d‘ alabar, si sois tendeixe.s 
al malí En fer cap bé jamay atinas: 
recordas' nostres dois, nostres espinas 
y ab ton ntrich-trach» recorts nos ofereixes.

AI condemnat á mort (tothom té eix castich) 
ta péndula infernal li mostra 1* hoj*® . , 
que va passant, y ‘1 pobre ‘s mor* de fastich 
veyente ab eixa calma aterradora 
marcant segons, minuts, horas... un día... 
jsempre ab insustancial monotonía!..8. Gomila.

confitadas; , .,
Y ab lot aixó ningu ‘Is crida, 

y ab toi aixó no ‘Is ajudan, 
y ab lot aixó lots ganejan, 
y ab lot aixó lots dejunau.

En una població de fora:
—Miréu, pare, que diuhen á Madrit: que ‘Is pagesos 

iiigan. . . , , . ,
—Si, es cerl..... Y Ms ex-ministres cobran lo barato.

Al veure á la Espanya jierduda, arruinada, ab la in
dustria agonisant y 1‘ agricultura pef portas, sembla 
impossible qu‘ encara hi haja qui s‘ atreveixi a dirse li- 
bre-cambista.

—¿No se ‘n donan vergonya?
—No senyors: la vergonya es un producto nacional, y 

ells no‘n gastan.

Una noticia piadosa:
«Tenim entés—diu Lo Cantó Extremenyo de Pla

cencia—que lo bisbe de aquesta diócessis vá a ser portal 
al Tribunal Supremo per diversos conceptes, entre altres 
per un desfalch de niés de 20,000 duros qu‘ existeix en 
los comptes del Seminari. , , ,,

»Lo provisor de la diócessis tambe sembla que sera 
portat a 1‘ Audiencia de lo Criminal per assumptos rela- 

' clonáis ab la Verge del Port.»
Aqui tenen iin pareil de xorissos extremenyos capas- 

sos de donar gust al caldo de las calderas de ‘n Pere

Epitafi.
R. I. P.

Descansa aquí '1 sabater 
Pere Total y Ribot, ' 
que la séva esposa Tol 
ya niatá ‘1 déu de febrer 
inentres la total picava 
de un pareil queja acabava.

HtPhT U hbPtUUAS

CONVERSA MUNICIPALESCA.
—Xanxas adon estás de guardia demáT
—Ay Gutierras!... Me toca anar á pendre el sol por 

g1 carré
—Tonto: fes como yo hago: me fleo á casa una plan

chadora á hacer bromeía.
—No, eaque voy ab él...
—Ab qui? , . . u—Búscalo, que los dos ho hem dicho.

R. Alonso Gastro.
GEROGLÍFICH.
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CORRESPONDENCLV PARTICULAR.

üN Carlos ly D.®’ Marmarida s‘ han 
esbatussat, y están á puní de se
pararse. ' !
Ell está cremat perque ella ‘s 

lica en las cosas del partit:—Las 
donas, á fer mitja, diuhen que li 
ha dit.

Y ella, que no te péls á la llen- 
gua, li ha respost:

—¡Bé ‘t ficas tú en las húnga-

Botero. /-
En Camacho está despitat, y no li falla motiu.
Suposan qu‘ está reunint datos per publicar una nie- 

moría que cantará la canya tant al gobern com á la 
Companyía arrendataria de tabacos.

Y asseguran que després de publicar la memoria, s 
declarará conservador.

¿Y qué? Ja veiirán 
com qualsevol mamarratxo 
fusionista, li dirá:
—Memorias, Sr. Camacho: 
procúrisMii conseroá.

Las personas que van acudir á la estacio a rebre à n‘ 
en Martos, eran cent: cent justas, ni una mes, ni una 
menos.

¡100! . . ., . t
¡Quin número més climaterichl - ■

garasl...... [mal home! que m‘ has de matá á disgus- 
tosl........................................ .. . ..

¿No hi haurá un cabecilla piados que acudí a sepa
rarlos? ,, , . . . , ,

Los vehins de aquest felis matrimoni, ho demanan ab 
inoíla nécessitât.

A LO INSERTAT EN I? VLTIM NÚMERO.¿Qué ‘Is íntegros son més retrógados que Ms carlis- i 
la.s?... ¿Quí ho ha dit? . , 1

Proba de que van més adelantáis que ningu, es lo i 
mensatie que Iraclan de enviar al Papa, degul a,la pío- , 
ma del Dr. Sardá y Salvany, que ha yist ia la llum en i 
algun.-i periódichs y porta la fetxa del 8 de Decembre j 
de 1887. .. . • . . I

Felxar los escrils un mes y mitj després de haver । 
agafal la ploma ¿no es aixo adelantarse?

Vaja senyors: el liberalismo es pecado.
¡Pero la mentida y la superxería, no!

1.
2.
'3. 
í.

ENDAVIN.tLL.V-XAR.VD.K.—PoUsSÓn.
An.vgr.\ma.—Brenat-Bernat.
Trenca-closcas.—Lo mesire de mtnyons.
Ters de sílabas.— A DEL F_A

DEL FI 
FA NA LER

NA

5. Geroülíficii.—Carli y ase es igual.
Han enJavinat totas las bolucions los ciutadans 

naiiá nrR-histórich y Pep Miquetas: 4 A.P. R.,Un 
i ^alenciá y Antón deis Timbals; 3 Joseph Montes, Xi 
! ¿Ot cSS cál Pan Matallop^ y L. Asotnev, y 2 no més 
I Mata-morts y R. GaslelU Montserrat.

Ga-

ciutadans Candor Salamé, Tarugo y Calillas, Maty mnrts.Fero- 
mlas L.C. Y. S., L. Ásolnev. de 1‘Rostía, í. Badila. Can
sadlas, FlU d' Osspja, AIsabotagAako XlnxtHa, lporrole_F. Cabré, 
Sabl Salomón. P 'Carcamal. Noy^bb, Español, Galifardrn, Igna- 
siet. R. de la C., Morell, Pallaringas, ün piña palera. Pastoret del 
Montrant Marangy.J Boldú, M. A .Angel de la Guarda,•ara-tall^. 
rhílúlo Emilia, J Mateu AguRli, Pere Gallndayna, Dn Sarralench, 
So de GrS, Eio ^ MÓnclarat, Bot-bell. Felipet, PoeU 
de wlta forïa.y A. B.- agüeita un-
’’'chUadans^Pau Matallops, Joseph Montes, Xtcot com cal. A. Gi
be? CapeUà p?e-hSich%cl de la juvenil, Amadeo Pepe Ra- 
mnffn^^lTtra é Irene, Capella Punieta’ María Carme, nos Ralas

Reus’ A Alaclva Paco y Manolo. Pepetd' Esplugas, Orinnsac 
ÍÍvS lÍus de Francavlla, J Coca y Coca, L. López y López, ün 
nonspnRp Botlauin, Roma Esptnat, SaldonI de Vallcarca, Ñas gros, ST Amadeo Sratï Net del àvl, P R Orpl. F M. Gamarus, 
í;uñó nu?an Ï T Amiila, I. Llopis y C -, Fasolet, Rey d‘ Oros, 
K Adam y C •, Ehetricb, Joanet de Reus. y F. Teva.-inirria-

n 111^a Ranitench -Yè molta rahó: 1* autor de l‘obra a que-s 
referas no « ‘n ba adonat fins que ba rebut la sèva atenta carta.

F Mestre Noé.—L‘ una pœsfaes Dulieta; 1 R'ir® Inservible. 
Fm‘Bernis: Naturalment.-Noy de la mare: Gracias per lo obse- 
oul que ‘ns dedica; la cosa es massa intima per posarla en Iletras 
do motilo —J. Straramsa; Está molt bè.—Odracir Sam: Esta be, 
resnecte á la preeynta que ‘ns fa. passi per labotlea y I en er^ 
ranTÎ Suerañes Drpi: No fas=a corn en Saurl, Ja que li d.bém 
lî verÎ-Sabateret del Poblé Serb: No podém apr^r niè<^ que a 
lŒ-J cap: En erecte. ‘s coneii .qu es »
bn«carém alguna cosa de lo que tenim rebut —J F Navire. . Hai^ 
pla d‘arreciarse una mica, procurant que sortis mès concisa 
TI Mlllà: SI no lo que ‘ns envia, miraram de firarbl
Follet: Gracias per la remesa, está molt *«,12""îu’

H(5m na>larne — N.Castellô y M.: Es molt flulvet—J. Aleis. Ja g 
SmIs qu‘7s ÎPt depressa: quan ho e-crlu ab mès espay, vosté ho 

i fa minor-Metiebrut: Podrém aprofltarne alcuna cósela-Pere 
1 Fs mès veil que ‘1 anar á peu.-Galitarden: Encare qu‘ es 
' mol 10 que‘ns envia, es molt poeb lo que pot aprofltarse.-Cuca- 
ïuc^Lrprimera poesía es paseadora: l‘ alira no fa Pfr ça«a.- 
Noy de Gel%a: L‘ imitaciô no es prou digna de la poesía Imitada.

lOPSZ, Editor.—Rambla M Mitj, tO.

ImB. lit UuU Arch del Teatro, îl y ».
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8 LA CAMPANA DE GRACIA

FINIS HISPANLE, (Dibuix de J/. Miné.)

Si ‘Is sèus iuteuts desbaratan,, 
Espanya no ‘s pot qneixar;
los mateixos^que la matan, 
la portarán á enterrar. j
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